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douenm Kageopu aneailicbkoi i Himeupkol ¢piiosio2ii ma nepexnady imeni npogecopa I. B. Kopynus
Kuiscvroeo HayioHa1bH020 JIIH2BICMUYHO020 YHIGEPCUMEMY

OCOB/IMBOCTI BUPAJKEHHA EMOTUBHOI'O KOMIIOHEHTY
RATEI'OPII MOJAJIBHOCTI B IHTEPCEMIOTUYHIN IIJIOIIWHI
XYJIOAHBOI'O ITEPERJIAITY

AHoTanis. Y cTaTTi po3nIAHYTI Taki XapaKTepUCTUKH
XyAOKHBOTO TEKCTY, SIK €KCIIPECHBHICTD 1 00pa3HiCTh, a TAKOXK
HaBeJleHa iHdopMalis Ipo crocodu JIHrBICTUYHOI peariza-
1ii eMoIIii, sika BiOyBa€ThCSA HA BCiX MOBHHX PiBHSIX: (poHe-
TUYHOMY, MOP(OJIOTiUHOMY, CIIOBOTBIPHOMY Ta JEKCHUHOMY,
CUHTAKCUYHOMY, CTHJIICTUYHOMY, TEKCTyaJbHOMY i KOMYHi-
KaTUBHOMY. Y 3allpOIIOHOBaHii PO3BiJli BUKOPHCTaHI METOA
aHaJTi3y HAayKOBOI JIITEPaTypH Ui BUSBJICHHS PI3HUX MOIJIS-
JIiB HayKOBLIIB II0JI0 POJI Ta MiCLsi EMOTHBHOTO KOMIIOHEHTY
KaTeropii MOJalbHOCTI B XyAOXKHIX TBOpax; CIOCTEPEIKCH-
Hsl, aHaji3, METOAM y3arajbHEHHs Ta aOCTparyBaHHS 3aUls
BCTAHOBJICHHSI 3arajlbHUX 3aKOHOMIPHOCTEH Y Tmepekiai
€MOTUBHUX KOHCTPYKTIB MOJAJIbHOCTI XYJOXHIX TBOPIB.
MopnanpHICTh TEKCTY BHpa)ka€ CTaBJICHHS aBTOpa 10 TOTO,
110 TIOBIJOMJIETHCS, HOTO KOHIENi{, MOy, O3ullii, Horo
LIHHICHUX Opi€HTalil. Y JOCIIIKEHHI MOIabHICTh PO3yMi-
€TbCS SIK (PYyHKIINHO-CEMAHTHYHA KAaTEropis, 10 peani3yeTh-
Csl HEPIBHOMIPHO B pi3HUX ()parMEeHTaX TEKCTY 3a JOMOMO-
TOI0 XapaKTepHCTUKH TepoiB, CEHTEHIIIT aBTOpa, aKTyali3alii
OKpeMHX YaCTHH TEKCTy. BuUkopucTaHHS eMOTHBHHUX 3ac00iB
y XYAOXKHIX TEKCTaX He MIAKOPSETHCS MEBHUM IPaBUIIaM,
a € BiJIoOpakeHHsIM eMOILIIMHUX 1HTEeHIi aBTopa. Po3misna-
104U €MOTHBHICTh TEKCTY XYIOXHBOTO JUCKYpPCY, HEOOX1IHO
BPaxOBYBaTH SK HOro 3MiCTOBHI, Tak i (opMasbHi XapakTe-
puctukn. EMoTHBHUIT hOH XyOOXKHBOTO TBOPY OymyeThCs Ha
NPUHLMII CHIIBHOCTI Te3aypyciB, (JOHOBHX 3HaHb aBTOPA,
a TaKOXX PELUITI€HTa TeKCTy. JJOCHTh YCHIIIHUMH 3 MOTJISIITY
BUPA)XXEHHS E€MOTHBHOI TOHAJBHOCTI Ta CTBOPEHHS XyHOXK-
HBOTO 00pa3y BHSBIAIOTHCS IMEPEKIaiM, B SKUX aBTOPCHKa
€MOTHBHA HOMIHAIlisl TPAKTYETHCS 3a JOIOMOTOIO TIepeKiaa-
11bKOi. OCKIJBKH €MOTHBHICTh — (PYHKI[iISI MOBHUX OJHHHIIb,
sIKa [OJIATaE B 3[aTHOCTI BUPAXKaTU eMOLil{He CTaBIEHHS MOB-
1 10 00’ €KTUBHOI OIHICHOCTI, TO 3aCTOCYBaHHS JHHAMIYHOI
€KBIBJICHTHOCTI B XY/I0’KHbOMY TEKCTi € HEOOX1THUM KpUTe-
piEM SIKICHOTO TepeKamy.

KiouoBi ci10Ba: eMOTHBHUII KOMITOHEHT, aBTOPCHKUM
3ayM, CKCIPECHBHICTh Ta OOpPa3HICTh, MEPEKIIaT03HABYHMA
aCIIeKT, IHTepCeMIOTHYHUI NepeKIIa.

IToctanoBka mpo0aeMn y 3araibHOMY BHLISAL Ta ii 38’8
30K 3 BAKIHBHMH HAYKOBHMH YH NPAKTHYHHMH 32BIAHHSAMH.
MoBa — 1e He TiIbKH 3HAPSALA KYIBTYpH, a i 3HAPSIS eMOLii,
SKi € BUPOKCHHSAM CTABJICHHS JIOMMHE 710 cBity. [Ipobmema emo-
THBHOCTI Yy JIHTBICTHYHIA HAyli HE € HOBOIO, OfIHAK MOTpEOye
TOJA/IBIIOTO BHCBITICHHS, a caMe KOHIeNTyami3aii 3acal eMo-
THBHUX KOMIIOHEHTIB KaTeropii MOJaNbHOCTI y Mekax iHTepce-
MIOTHYHOTO MePeKIay XyIOKHBOTO TeKCTy. XyHOXKHill mepeian
HANEKHUTb 10 OJHOTO 3 HANBAKIMX BHJIB NEPeKIaabkol Aisib-
Hocti. Kono 3aBiaHb mepekiazada XylIoKHBOTO TEKCTY BKITHOYAE

B ce0e He TITbKM IPYHTOBHY JIHTBICTHYHY MiIATOTOBKY, 3arajibHy
epyAuIIiio, a # YMMaNy MaicTepHICTb XyIOXKHBOro cTiiro. Kpim
TOT0, NIepeKajay 3MYIICHHI BUCTYIIATH OAHOYACHO 1 B PO iHTEp-
TPETaTopa, IPaBIIBHO BUTTYMAYUTH aBTOPCHKY IHTEHIIIIO 3 METOIO
il momanbImoi mepenadi B Tekcti nepexnany. [lepexnanay crae aBTo-
POM BTOPHHHOTO TEKCTY, B SKOMY ITOBHHHI OYTH BpaXOBaHi MOBHi
0cOOIMBOCTI BUXITHOTO XYIOXHBOTO TEKCTY 1 BHOPaHi aHANOTiUHI
3ac00M B MOBI Mepekialy i AOCATHEHHS KOMYHiKaTHBHOTO
e(eKTy, 3aKIaIEHOT0 aBTOPOM y OpUTiHANBHHME TBIp. Taka (yHK-
IIIfHO-CeMaHTHYHA KaTeropis, K MOMNbHICTh, HAOYBAE UAMANOi
CKIaJIHOCTI Y TIEPEKIa[03HABCTBI, OCKINBKH CTP00a BUKOPUCTAHHS
KBIBAJICHTHHUX 3aC001B BUPAKEHHS MOJATBHOCTI B MOBI IIEpEKIaLy
BKpail yTpyIHEHa 1 MOKE iHKONM BUKIMKATH CTIOTBOPEHHS JOMi-
HAHTHOI MOZIANILHOCT] BUXIZIHOTO XY/I0XHBOTO TEKCTY.

AHani3z octanuix mocaimkens i myOmikauiii i3 wiei Temmu,
BUICHHS! He BHpillleHUX paHille YacTHH 3arajbHOi Mpo-
0.1eMH, KOTPHM TPHCBAYYEThes 03HAaYeHa crarTs. Ha cyyac-
HOMY €Talli PO3BUTKY NEpeKIafo3HABCTBA IUTAHHAM MOBHOI peaji-
3ar1ii Ta BUPaKEHHS EMOTHBHOCTI Y TEKCTaX Xy[0KHBOI JTITepaTypH
TIPUCBAYEHO YMMANO HAYKOBHX PO3BIOK, Cepel SAKUX JOLLIBHO
Brokpemuty npani M.B. amzioka, C.B. Tnagpo, f.B. ['ne3nino-
Boi, .M. Kysenxo, B.I. [llaxoBchkoro, O.A. llepyernko Ta iHmMX.
OnHax HUHI 3aTHMAETBCS MANOTOCTIKEHAM aCIIeKT peaizamii
EMOTHBHOTO KOMIIOHEHTY MOJaNbHOCTI B iHTEPCEMIOTHYHOMY
TepeKai.

®opmyBanHs MeTH cTaTTi. MeTa HayKoBOi PO3BiKH TIONIATaE
B OKEC/ICHHI OCHOBHIX HOPM, IO PErYIIOIOTh MPOLEC IepeKiaty
TEKCTIB XYIOXKHBOI JTITEPATyp, BUABICHHI CIEIM(IKA MepeKra-
JALBKUX CTpaTeriii mepeknany, MOB’S3aHMX 3 OCOONMBOCTAMHU
EMOTHBHOT CKIafoBOi YaCTHHH MOJANbHOCTI XYNOKHIX TEKCTIB,
30KpeMa B aCTIEKTi IHTEPCEMIOTHYHOTO ITEPEKIay.

Bukaag ocHoOBHOro Matepiady MOCTIIKeHHS 3 MOBHUM
0OTPYHTYBAHHSIM OTPHMAHHUX HAYKOBHX Pe3yJIbTATIB. XyI0XKHii
TEKCT € CKMaIHNM 0araTopiBHEBUM YTBOPEHHSM, €lEMEHTH SKOTO
B3A€MOIIOB S3aHi 1 B34EMO3YMOBIICHI 1, OKpiM (akTyanbHoi iHpop-
Martii, mepeaatoTh eMoIiifHo-00pasHy, eKCIIPECHBHY, TEMIIOPATbHY,
(oHOBY, BiI0Opakatodu MOJIANbHICTb, SIK ABTOPCBKY, TAK 1 TEKCTOBY.

Tax, na mymxy B.H. KomicapoBa., icHyt0Tb Tpu THIH TEKCTIB:

1) TexHiuHi TEKCTH 1 TEKCTH TPUPOIHAYMX HAYK — XapakTe-
PUBYIOTBCS THM, [0 B HUX 3HAHHS TPEJIMETa € BOKIMBIIINM, HiX
3HAHHS MOBH, SIKE HACaMIIEpeNT NIOMUPIOETHCS HA 3HAHHS CTIeIliallb-
HUX TEPMiHiB;

2) dinocodcbki TEKCTH, B AKMX, KpiM 3HAHHS CIIEIiaTbHOL
TePMIHOJOTIi, B MepekIagada BUMATaeThes 3MATHICTh PO3YMIHHS
IyMOK aBTOpa,;
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3) nmiTepaTypHi TEKCTH, B AKHX, OKpIM 3MICTy, BHpaxeHa
Xy#oXHS (opma, sKa MOBHHHA OyTH BIATBOpEHA B MOBI Tepe-
kiany [1].

B ocHoBi kmacudikanii A. Dexopoa nexarb BiIMIHHOCTI
B XapakTepi nepekIagHoro Marepiany. Buainsrorses:

1) inopmaniiiti TEKCTH, JOKYMEHTAIbHI TEKCTH (TOPTOBOTO
1 IiN0BOTO XapakTepy) Ta HayKOBi TEKCTH;

2) CyCIiIBHO-NONITHYHI TEKCTH (B TOMY YHCIi pobOTH KIacH-
KiB MapKCH3My, [Tepe/iOBi CTaTTi 1 MOBH);

3) (XynoxHi) niTeparypHi TeKcTH [2].

Tpets rpyna TeKcTiB XyAOKHBOI TiTEPATypH XapaKTePH3YEThCH,
3rigHo 3 A. DeopoBUM, Y CTHITICTUYHOMY BiJHOLICHHI PO3MAIT-
TAM JIEKCHYHUX (JianeKTHIHuX, TpoQeciiiniX, apXaiuHux, ex3o-
THYHHX) 1 CHHTAKCHYHMX MOBHHX 3aC00iB,  TAKOK IHTEHCHBHIM
3aCTOCYBAaHHAM MOBHHX eJeMeHTiB. OCHOBHMMH KaTeropisMu
XYZIOXHBOTO TEKCTY € 00pa3HiCTh, MOTATBHICTD i €KCTIPECHBHICTb.
Lli kateropii HepO3PUBHO TOB’s3aHI Mk CO0OI0 1 CIPUAIOTH BUKO-
HAHHIO XYIOXHIM TEKCTOM HOTo OCHOBHOI (YHKLIi — HaJaHHS
ECTETHYHOTO BIUIMBY Ha YnTaya. Bupas BulleHa3BaHNX KaTeropii,
3aranbHUX s Oy/Ib-SKUX XYIOKHIX TEKCTIB, € CIeUUpIYHUM JUIs
KOKHOT HAI[IOHATIBHOT JiTEPaTypH 3 PiI3HAMHU 3ac00aMHU BUPAKEHHS
y MoBi [2, c. 68]. B.C. BunorpajioB ciymso 3ayBaxus, 10 Haii-
BAKIHMBILIOK BUMOTOI0 a[IeKBATHOCT TIEPEKIaly € BAMOTa BHOOPY
nepeKsiaayeM HalOUTbII HEMOMITHUX, SKi HE BiIBONIKAKTH Bil
3MICTY, CHHTAKCHYHUX KOHCTPYKLiH HCEMHOTO MOBMEHHS [3].

Taxi kareropii XyI0KHBOTO TEKCTY, K €KCTIPECHBHICTH 1 00pa-
3HICTh, HEONHOPA30BO NOCHIIKYBANUCSA y YHUCIEHHUX IiHIBic-
THYHKX Ta NIEPEKIAJI03HABYHUX Po3BifKax [3; 4; 5; 6; 7], Tomi K
MOJIAIBHICTB, 1O Biflirpac B TEKCTI OCHOBHY POib, Y MepeKIag03Ha-
BYIl LIAPHHI XYIOXKHBOTO MEPEKIaTy BUMArae eTalbHOTO BUCBIT-
7neHHs. MoJanbHICTh TEKCTy BUpakae CTABIEHHS aBTopa J0 TOTO,
1110 TIOBIIOMIISETHCS, HOTO KOHIIEIILii, TyMKH, TIO3HIIi{, HOTO I[iHHiC~
HUX OpieHTali}. 3aranbHa MOJATBHICTD SIK BUPAKEHHS CTAaBIEHHS
aBTOpa JI0 TOTO, 1O TOBIAOMIISETHCS, 3MYILY€E CIPUHMATH TEKCT HE
K CyMy OKpEMHUX OJIMHHIIb, 4 SK LiTicHHi TBIp [8, c. 56-57].

[lepeknan y HaMmMpPIIOMY CEHCI IHOTO CJIOBA O3HAYAE 37T-
HICTb {HTEPIIPETYBATH 3HAKH OfIHi€l CeMIOTHYHOT CHCTEMH 3HAKAMH
iHmoi. OTske, HAEThCS He TITHKH PO NEpeKIaj 3 OfHi€el NPUPOAHOT
MOBH Ha iHIIY, a i TIpo Tepeknaj i3 BepOaabHOi MOBH Ha HeBep-
OanbHy i HaBnaku. Briepie npodnema nepekiajy Oyia nocrasneHa
B HACTIMBKU IIMPOKOMY, 3aranpHocemiotnaHoMy mwiasi P.O. Axo6-
coHoM [9]. ocmigauk po3pi3HsB Tpu crioco0H iHTepnpeTanii Bep-
0anbHOro 3HaKa: BiH Moye OyTH nepekaeHuii B HIi 3HaKH Tiel ik
MOBH, Ha iHIITy MOBY a00 X B iHIIY HeBepOalbHy CHCTEMY CHMBO-
7iB. BifmoBiiHO, MOXHa TOBOPUTH MPO TPH BH/IH TIEPEKIALy, Taki
sK: 1) BHYTPIIIHLOMOBHUH Tepeknaj, U mepeiiMeHyBaHHs, T00TO
iHTEprpeTanis BepOaTbHUX 3HAKIB 3 JOMOMOTOI0 IHIIMX 3HAKIB
Tiei % MOBH; 2) MIKMOBHOI Tepekiaj, abo BIacHe mepeKiaj, 1o
€ IHTEpIpeTaliclo BepOaNbHUX 3HAKIB 33 JOMOMOTOK) OYIb-sKOi
IHIIOTO MOBH; 3) MIKCEMIOTHYHHH NepeKia, ab0 TpaHCMyTaLlis, —
iHTEpTIpeTalis BepOaTbHIX 3HAKIB 32 IOMOMOTOI0 HeBepOATbHIX
3HAKOBUX CHCTeM [9]. IHTepCeMIOTHYHMHA TEKCT, MO CKIANAEThCs
3 BepOANbHUX 1 HeBePOATLHUX ONUHUIDb, K 1 OyIb-AKHH iHIIMI
TEKCT, MA€ CBOK) CTPYKTYpY, TOOTO SIBNISE COOOK MEBHUM YMHOM
OpraHi30BAHE EJIMHE I[iJIe, CTIIICTUYHMI aHATI3 SKOTO Iepeoauae,
30KpeMa, BUSBJICHHS OJIMHHUIIb, 1[0 JICKATh B OCHOBI I1i€l OpraHisa-
1ii NPUHIATIB K CTPYKTYPHO-CTUTICTHYHHIX JOMIHAHT TEKCTY.

MonanbHicTb po3ymieTbes K (YHKIIHHO-CeMaHTHIHA KaTero-
pis, MO EKCIUTIUUTHO BUPAXAEThCS HEPIBHOMIPHO B pisHUX (pa-

148

TMEHTaX TEKCTY 3a JI0TOMOTOK0 XapaKTePHCTUKH IepoiB, CEHTEHIII
aBTOpa, aKTyami3alii OkpeMux 4actud Tekcty Tomo [10]. 00 ek-
THBHA MOJATIBHICTb, II0 BHPAXKAE BiTHOWIEHHS IOBIJOMICHHS
710 JUHCHOCTI B TUIAHI PEaNbHOCTI # MOTEHIIMHOCTI, BBAXKAETHCS
OJIHi€0 13 000B’I3KOBUX O3HAK BHCIIOBIIOBaHHS. BoHa BifoOpakae
00’€KTHBHI 3B’513KM peaibHoi JiicHOCTI. CEeMAHTHYHOK OCHOBOK
Cy0’€KTHBHOI MOJANBHOCTI BBAKAIOTH OLIHKY, KA XapaKTepH3y-
€ThCA PI3HOMAHITHICTIO 3HaYeHb i 1X BinTiHKiB. [10, c. 158]. Momyc
Mae K KBami)ikaTHBHi, TaK 1 coLianbHi Kateropii. Ksanidikarushi
Kateropii Mofycy, sKi BUCIOBIIOIOTh CTaBEHHS MOBIS /0 TMOAiH
Ta iH(popMalil Mpo HMX, MOXKHA PO3UIATH HA MOJANBHICTH i3
TOMIALY peatbHOCTI Y HepealbHOCTI; MepcoHaizalilo; THMYa-
COBY JIOKai3allilo i MpOCTOpoBy Jokanizarito. [liy comiansHuMu
KaTeropisMi MOIYCY PO3YMIIOTh CTaBIEHHS MOBLIS JIO CIIBPO3MOB-
HUKa: maHoOmise, Gaminbspre, odiuiiine, apyxue [10, c. 159].
Y TeKcTi MofanbHiCTb PeaCTaBeHa depe3 «o0pa3 aBTopay.

TekcTonoru 1aBHO 3BEPHYIHN YBary Ha npo0ieMy eMoLii y Tex-
CTi. 3/aTHICTh TEKCTIB XBHJIIOBATH, BILIMBATH, 3MYIIyBaTH Mepe-
KUBATH 3MiCT, PUHOCHTH 33I0BOJNCHHS 3aBXKIM BU3HABANACS iX
IMaHEHTHOIO SKiCTI0. HeocTaTHbo BU3HAYEHNM Y CydacHil JHTBi-
CTHILI € CTATYC TEKCTOBO eMOTHBHOCTI: BOHA YaCTO OTOTOKHIOETHCS
3 EKCIIPECUBHICTIO, OIIHHICTIO, PO3TIAAAETHCS Y CKJIAN OTHOTO i3
TaHiB Texcty. HailOinbi 3uaHnMA y m00yTi JHIBICTHYHO JliTe-
paTypu € MOEIHAHHS: EKCPECHBHO-EMOLIHHIH, EMOLIHHO-TICHXO-
TOTTYHHUH, EMOLIHHO-TIParMaTHYHUI TIaHN.

Bepyuu 10 yBaru TMHaMiqHy CyTHICTb TEKCTY, B pOOOTI MH CITH-
paeMocst Ha PO3YMiHHS TEKCTY AK KOHKPETHOTO TpPOSBY W€l CyT-
HOCTI, K TPOIYKTY TEKCTOBOI AiSNMBHOCTI — MHCEMOBOTO TBOPY,
B sIKoMy 3a()ikcoBaHa y 3HaKoBii Jopmi if 0OpamiIeHa 3riHo 31 CTH-
TMCTHYHUME HOPMaMH IMHAMI4Ha iHQopMaIList Ipo (parMeHT cBiTy
it inrentii aBropa [ 11, c. 120]. [TnceMoBuii TekeT Sk opma KOMYyHi-
Kallii XapakTepu3yeThes MEBHOI0 KITBKICTIO crelu(iuHiX BIACTH-
BocTell (TomepesHs MiATOTOBEHICTh, PO3TOPHEHHS, MOCHiIOB-
HICTb, 3B’$13aHICTb, 3aBEPIIEHICTb), SKi JAIOTh 3MOTY PO3LIAAATH
fioro 3MicToBHY 1 (opManbHy CTPYKTYpY fIK peamizaliio aBTop-
CBKOTO 3a7ymy. Bymyun comiokymsTypHUM ¢EHOMEHOM, MHCHMO-
BHH TEKCT € BTLICHHAM IIHHICHHX KOHCTAHT KYTbTYPHOI CHCTEMH
KOHKpeTHoro icropuuHoro mepiogy (M. baxrin, 10. Cremanos,
P. flxoGcon). Ha wiit ocHoBi M. Baxtin 3yMoB/ioe MOXIUBICTH PoO-
HUKHEHHS B DTHOMHY 3arabHoi Ta iHIUBIyaIbHOI CBIIOMOCTI, 1[0
CTAHOBHTh BENMKY I[IHHICTh JUIS JOCTIKeHb, BiICyTHICTD diTKOI
ME3Ki MK BHCTIOBITIOBAHHSAM 1 TeKcToM [ 12, ¢. 239] n03BoIIsE TakoK
PO3IIAZIATH SIK CAMOCTilHI TeKCTH CTPYKTYPHI OXMHULI, OibIi 32
00CSATOM, HDX MpOTO3MILA, TaKi SK: CKIaJHE CHHTAKCHYHE IILIe,
Haa(pa3oBa eaHICTh, a03all. Taki TEKCTOBi OAMHHUIIL B POOOTI aHa-
Ti3YI0ThCS 1 BAKOPUCTOBYIOTBCA K LTIOCTPALIT TOPA] 13 LiNiCHAMH
TEKCTAMH POMaHY Y4 OTIOBIJaHHSL.

EMOTHBHICTb TEKCTY POSIISAAETHCS SIK ABOCTOPOHHS CYTHICTb,
IO Ma€ IUIaH BUPAKEHHS 1 TUTaH 3MICTY, Yepe3 SKi MpOSBITIOTECS
eMOLiiHi BiiHoCHHW/cTank MoBLiB [ 13, ¢. 130]. OcHoBy miany 3mi-
CTY eMOTHBHOCT] CTAHOBUTB Cy0’ €KTHBHA OLIHHICT, 1110 € JKEPENoM
TIOSIBY EMOLIIHHOTO CTaHY/CTABMEHHS MOBLIST; TUIAH BUPAKEHHS Tpes-
CTaBIICHHH KATETOPI€l0 eKCPECHBHOCTI, TOMOBHA (hYHKIIist SIKOT MOJs-
Ta€ y 30THOCTI Mi/IBULIYBATH BILTHB, IPATMATHYHY CHJTy MOBHOT O1IH-
Hutli [14, ¢. 45)]. Jlo HU3KY MHTaHb, 10 PO3MISNAIOTECS, BITHOCHMO
yci TIPOSIBH EMOIIHHOTO B TEKCTI: eMOIIHMIA 00 €KT BiI0OPAKEHHS,
came eMolliiiHe BioOpakeHHs, CIIOCi0 BUPAXEHHS eMOLIHHOTO.

Tax, Ha eKCHYHOMY PiBHI yKpaiHOMOBHI MepeKIain BUSBIS-
0Th TEHJICHIIIFO 710 OUTBII TOKIATHOTO, 0araToCIiBHOTO BUKJIAMY
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eMOI[IfHO0 HaBaHTaXeHOi iHQOpMALii, HDK AHIIOMOBHI OpHTi-
HAJlM, Ha CHHTAKCHYHOMY DiBHI BUSBISIOTBCA SK PO3NIMPEHHS
TEKCTY TIepEeKIIajy, 3yMOBIIEH] 3aIOBHEHHAM aHTITIHCHKHX 33C00iB
EMOTHBHOCTI, 1[0 MAlOTh MEHIIY Bary B YKpaiHChKiil MOBI, Tak
1 OKpeMi 3BYXKEHHS TEKCTY MepeKiIaiy, Mo TMOSCHIOEThCS Maiic-
TEPHUM BUKOPHUCTAHHAM MepeKTafaiyaMmi 3aco0iB eMOTHBHOCTI,
HE TOIIMPEHNX B aHIiChbKoMy Tekcti [15]. Kpim Toro, gocuth
YCHIIIHMMA 3 TIOTMSALY BHPAXKEHOCTI EMOTHBHOI TOHANBHOCTI
1 CTBOPEHHS XYIOKHBOTO 00pa3y BUSBNSAIOTHCS TIEPEKIAIH, B AKHX
aBTOPCbKA E€MOTHBHA HOMIHAIis TPAKTYEThCA 3a JIOTIOMOTOIO
nepeKnataboi.

EmoTuBHUH $OH XyI0KHBOTO TBOPY OYIyeTbCS Ha TPHHIMAII
CTILTBHOCTI Te3aypyciB, QOHOBUX 3HAHB aBTOPA 1 APECaTy TEKCTY.
[IncoMennuk Binbupae anms TeM MaiOYTHIX TBOpIB Taki emi3omu
KUTTH, SKi, K BiH MpUIycKae, OymyTh 3pO3yMITHMH 4HTAueBi,
CITiB3BYYHHMH 3 HOTO EMOI[IHHMM CBITOM, BUKIMYYTh BiJTOBIIHI
nouyTTs. Lle TBepIKeHHs MiAKPECOE BaXKIBICTh EMOTHBHIX TEM,
3aCHOBAHVX Ha 3HAHHI TPENEAEHTHHX EMOIIHIX CUTYaLii, y hop-
MyBAHH] €MOTHBHOTO 3MICTy TEKCTIB XYI0KHBOTO CTHITIO.

BucuoBku. Y fociimKeHHI TOHATTS «EMOTHBHA MOLAIBHICTEY
BHKOPHCTOBYETBCS 1Sl NIO3HAYEHHS BUPAKEHHS Y BUCIOBIIOBAHHI
EMOLINHOTO CTABNEHHA aJpecaHTa J0 MOBIIOMICHHA. Y IiHIBi-
CTHUIIl «IHTEHI[i» BUKOPHCTOBYETHCS SIK IiNECTPIMOBAHA MOBHA
Zist, IO 3MIHCHIOETHCS BITOBITHO 10 TIPHHIIATIB 1 MPABHJT MOBHO{
TIOBE/TIHK, SIKi ICHYIOTb Y LIbOMY CYCIITHCTBI. [HTeHIis IPUpiBHIO-
€TBCS TYT JI0 METH BUCIOBITIOBAHHA. MOXHa cKa3aT, IO XyI0KHI
TEKCTH MAKOTh KiTbKa KOMyHIKaTHBHUX iHTeHIiH. Toit abo iHmmii
THIT KOMYHIKATHBHOI 1HTEHI[] CTIiBBITHOCHTBCS 3 BUPA30M Pi3HHX
IHTEHIIIOHATHHIX CTaHIB Cy0’ €KTa. BUIIIAOTH 1Ba OCHOBHHX BUIH
KOMYHIKAaTHBHHAX EMOTHBHHMX IHTEHI[ii{: eMOLI{HMHA BIUIB i eMO-
WiiHKH BUpa3, AKi TOTPIOHO BPAXOBYBATH IIiJi YaC MEpe/adi 3arab-
HOTO MOJATHHOTO (JOHY XYZIOXKHBOTO TEKCTY Y HTEPCEMIOTHIHOMY
TepeKnaji.
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Holubenko N. Specifics in implementing the emotive
component of the category of modality in intersemiotic
space of literary translation

Summary. The article considers such characteristics
of the literary text as expressiveness and imagery, as well as
information on the ways of linguistic realization of emotions,
which occurs at all language levels: phonetic, morphologi-
cal, word-formation and lexical, syntactic, stylistic, textual
and communicative. The proposed investigation analyses
the scientific literature to identify different views on the role
and place of the emotive component of the category of modali-
ty in literary works; establish general patterns in the translation
of emotive constructs of the modality in literary works. The
modality of the text expresses the author’s attitude to what is
reported, his concept, point of view, position, his value orien-
tations. In this study, modality is understood as a functional
and semantic category that is explicitly expressed in different
fragments of the text through the peculiarities of the charac-
ters, the author’s maxims, and actualization of individual parts
of the text, etc. The use of emotional means in literary texts
does not obey certain rules, but is a reflection of the author’s
emotional intentions. Considering the emotionality of the text
of artistic style, it is necessary to take into account both its
content and formal characteristics. The emotional background
of a literary work is based on the principle of common the-
saurus, author’s background knowledge and the addressee.
Quite successful in terms of the expression of emotional tone
and the creation of an artistic image are translations in which
the author’s emotive nomination is interpreted with the help
of translation. Since emotivity is a function of language
units, which is the ability to express the emotional attitude
of the speaker to objective reality, the appliance of dynamic
equivalence in the literary text is a necessary criterion for qual-
ity translation.

Key words: emotional component, author’s idea, expres-
siveness and imagery, translation aspect, intersemiotic trans-
lation.
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